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1. Поняття про однорідність. Однорідні члени речення і сурядні ряди.  Поняття ряду однорідних членів (відкритий, закритий).
2. Обсяг поняття однорідності. 
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1. Поняття про однорідність.  Однорідні члени речення і сурядні ряди
У простому неускладненому реченні між його членами можливі два типи синтаксичного зв’язку – предикативний і підрядний.
У простому ускладненому реченні, крім цих двох, може бути ще й сурядний зв’язок, за допомогою якого члени речення поєднані в так звані сурядні ряди: Вітер в гаї нагинає лозу і тополю (Т. Шевченко).
У перших українських синтаксичних працях використовували для позначення компонентів речення, пов’язаних між собою сурядним зв’язком, термін «однорядні члени речення»,  тобто компоненти одного ряду (Підвищений курс української мови / за ред. Л. А. Булаховського. – Харків : Рад. школа, 1931; О. Синявський. Норми української літературної мови. – Х., К. : Літ. і мистецтво, 1931; Шевельов Ю.  Нарис сучасної української літературної мови та інші лінгвістичні студії (1947-1953 рр.). – К.: Темпора, 2012. – 664 с., С. 107).
У другій половині ХХ ст. використовують тільки поняття однорідні члени речення та речення з однорідними членами.
Проте на порубіжжі ХХ-ХХІ ст. окремі синтаксисти повертаються до поняття сурядний ряд та речення з сурядними рядами (І. І.  Слинько, Н. В. Гуйванюк, М. Ф. Кобилянська, А. П. Загнітко, К. Ф. Шульжук), але сурядний ряд розглядають ширше, ніж однорідні члени речення.
Сурядний ряд охоплює однорідні члени речення й неоднорідні, але пов’язані між собою сурядним зв’язком: Ще ніхто, ніколи і нікого не порятував від тієї хвороби, від такої біди і нещастя – від серця (М. Матіос); Кому і коли він розповідав про це? (М. Стельмах). 
Однорідні члени речення утворюють ряди, які бувають відкритими і закритими (замкненими).
Відкритий ряд допускає необмежену кількість однорідних членів: Падав вечір на луги, ліси… (В. Симоненко).
Замкнений ряд: Почувся знадвору чийсь тихий, проте знайомий голос (Г. Тютюнник).
В одному реченні може бути кілька рядів однорідних членів: Сліпа та безсила лють Прийшла і взяла за горло (В. Симоненко).

2. Обсяг поняття однорідності
У зв’язку з цим постає питання про обсяг поняття однорідності.    
Зокрема, на думку І. І.  Слинька, Н. В. Гуйванюк, М. Ф. Кобилянської, однорідними можуть бути тільки члени речення, поєднані між собою сурядним зв’язком і підрядним з іншою словоформою (тобто супідрядністю), тобто тільки другорядні члени речення прислівного типу.  Відповідно поєднані між собою сурядним зв’язком підмети, присудки, головні члени односкладних речень, детермінанти, звертання утворюють сурядні ряди, але не є однорідними членами речення. 
А. П. Загнітко не вважає однорідними членами речення кілька присудків при одному підметі, такі речення він кваліфікує як складні.
Водночас більшість сучасних українських мовознавців продовжують розглядати однорідні члени традиційно, зараховуючи до них і підмети, і присудки, і головні члени односкладних речень (М. Я. Плющ, К. Ф. Шульжук, С. П. Бевзенко та ін.).  
Отже, однорідними є члени речення, що мають такі ознаки:
1) ідентичність синтаксичної позиції;
2) однофункційність;
3) об’єднані між собою сурядним зв’язком;
4) перебувають в однакових семантико-синтаксичних відношеннях із іншим членом речення чи з предикативним центром загалом. 

3. Засоби вираження однорідності. Формально-граматичний зв’язок і семантико-синтаксичні відношення між однорідними членами речення

Основним засобом вираження однорідності є сурядний зв’язок між компонентами, який виражений за допомогою сполучників сурядности  або безсполучниково: Благословенна щедрість. Все від неї – від щедрості думок, сердець і рук (В. Симоненко). 
Здебільшого однорідні члени речення належать до однієї частини мови: 
До нього з Акермана, з Молдови і з самої Бессарабії за бочками приїжджають (Г. Тютюнник), хоча бувають виражені і різними частинами мови: З глибини шляху срібно, з перебоями задзеленчав дзвоник (М. Стельмах); Чумаченко кинувся розгрібати пісок, швидко, невпинно, по-собачому, заламуючи до крові нігті, але не відчуваючи болю (Г. Тютюнник). Про це говорив ще Ю. Шевельов: «Члени ряду (їх називають також однорядні члени речення), маючи однакову синтаксичну функцію, не конче мусять бути виражені тими самими частинами мови в тій же самій формі» (Шевельов Ю.  Нарис сучасної української літературної мови та інші лінгвістичні студії (1947-1953 рр.). – К.: Темпора, 2012. – 664 с., с. 107).
Однорідні члени бувають непоширеними і поширеними: Довгий низький підвал із склепистою стелею весь був завалений меблями, валізами, клунками (О. Гончар); На ясні зорі і на тихі води Вже чорна ваша злоба не впаде (В. Симоненко).
Семантико-синтаксичні відношення між однорідними членами речення (виразниками їх постають сполучники та інтонація або тільки інтонація):
1) єднальні, які охоплюють власне єднальні, єднально-перелічувальні, єднально-розподільні та ін.  (сполучники і, та, ні…ні, ані…ані або тільки інтолнація): Ніякі хробаки не можуть розточити ні мислі, ні діла, ні мрії щирий злет (В. Симоненко); Над горами, над долами, над цілим краєм знову світить сонце (О. Гончар);
2) зіставно-протиставні (сполучники а, але, та, зате, проте, однак зрідка тільки інтонація): Ніч була темна, але тиха (І. Нечуй-Левицький);   Тимко не став чекати, пішов шукати санітарів (Г. Тютюнник);
3) розділові (сполучники або, чи, або…або, чи…чи, то…то, не то… не то, чи то… чи то):  Можна вірить другові чи милій, марить наяву чи уві сні, Білизну червневих ніжних лілій Заплітать букетами в пісні (В. Симоненко); Секлета Пилипівна то червоніла, то блідла (Остап Вишня);  
4) градаційні (сполучники як…так і, не тільки…а й, не лише…а й, не тільки…але й, не лише…але й, не стільки…скільки та ін.): Немилосердно скупився Окунь не тільки на одежі, але й на харчуванні (М. Стельмах); Любив я в дитинстві спостерігати за Великим Лугом із єлизаветівських круч не тільки вдень, а й вечорами (В. Чабаненко);
5) приєднувальні (сполучники та й, та ще, а також, а ще й, а потім і,  а інколи й, а іноді й, а часом тощо): В найстаріші віки київський устав, а потім й півустав був найкращою формою письма (І. Огієнко).
           

